
PROCURATION 
( V O L L M A C H T  -  F R A N Z Ö S I S C H )  

La société 
(Die Firma)

basée à 
(mit dem Sitz in)

autorise expressément M./Mme. 
(ermächtigt hiermit ausdrücklich Herrn/Frau)

né/e le 
(geboren am)

 à 
 (in)

numéro de passeport 
(Passnummer) 

à conduire le véhicule de type 
(das Fahrzeug des Typs)

avec pour numéro de plaque 
d'immatriculation 
(polizeiliches Kennzeichen)

enregistré le 
(zugelassen am)

au nom de 
(auf den Namen)

pour la période du 
(in der Zeit vom)

au 
(bis zum)

sur le territoire de la République française. 
(in der Republik Frankreich zu lenken.)

[lieu, date] 
(Ort, Datum) 

[cachet de l'entreprise, signature] 
(Firmenstempel, Unterschrift)

Dies ist ein Produkt der Zusammenarbeit aller Wirtschaftskammern.  
Bei Fragen wenden Sie sich bitte an die Wirtschaftskammer Ihres Bundeslandes: 

Burgenland, Tel. Nr.: 05 90907, Kärnten, Tel. Nr.: 05 90904, Niederösterreich Tel. Nr.: (02742) 851-0,  
Oberösterreich, Tel. Nr.: 05 90909, Salzburg, Tel. Nr.: (0662) 8888-0, Steiermark, Tel. Nr.: (0316) 601-0,  

Tirol, Tel. Nr.: 05 90905-1111, Vorarlberg, Tel. Nr.: (05522) 305-0, Wien, Tel. Nr.: (01) 51450-1010. 
Hinweis! Diese Information finden Sie auch im Internet unter https://wko.at/. Alle Angaben erfolgen trotz sorgfältigster 

Bearbeitung ohne Gewähr. Eine Haftung der Wirtschaftskammern Österreichs ist ausgeschlossen. 
Dieses Dokument verwendet vorwiegend Fachbegriffe. Diese werden nicht gegendert. 

Bei allen personenbezogenen Bezeichnungen gilt die gewählte Form für alle Geschlechter! 

Stand: April 2025 

https://wko.at/
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